TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
[bookmark: _Hlk164261941]
LIETUVIŲ KALBOS LYGIO NUSTATYMO 3 VNT. A1–A2 LYGIŲ TESTŲ 10–13 M. VAIKAMS, 3 VNT. A1–A2 LYGIŲ TESTŲ 14–17 M. VAIKAMS, 3 VNT. A2–B1 LYGIŲ TESTŲ 10–13 M. VAIKAMS, 3 VNT. A2–B1 LYGIŲ TESTŲ 14–17 M. VAIKAMS, 3 VNT. B1–B2 LYGIŲ TESTŲ 10–13 M. VAIKAMS, 3 VNT. B1–B2 LYGIŲ TESTŲ 14–17 M. VAIKAMS, 2 VNT. C1 LYGIO TESTŲ SUAUGUSIESIEMS (IŠ VISO 20 TESTŲ) RECENZAVIMO PASLAUGOS

[bookmark: _Hlk114736820]PIRMAS SKYRIUS
ĮVADINĖ DALIS

1. Perkančioji organizacija – Nacionalinė švietimo agentūra (toliau – Perkančioji organizacija, PO), įgyvendinanti Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministro 2021–2030 m. plėtros programos valdytojos 2023 m. rugpjūčio 11 d. įsakymu Nr. V-1063 patvirtintos 2021–2030 m. plėtros programos pažangos priemonės Nr.  12-003-03-01-03 projekto „Kalbėkime Lietuvai“ (toliau – Projektas) projektines veiklas.
2. Informacija apie Projektą. Lituanistinis švietimas įgauna vis didesnę reikšmę lietuvių diasporoje, todėl siekiama užtikrinti kokybišką lituanistinį švietimą, plėtojant lietuvių kalbos testavimo sistemą bei parengiant reikalingas mokymo priemones. Šiuo metu pasaulyje veikia 298 lituanistinės mokyklos; pagal Lituanistinio švietimo integruotą programą, kuriai įgyvendinti kuriamos priemonės, dirba 143 lituanistinės mokyklos ir mokosi apie 7700 moksleivių. Viena iš Projekte numatytų veiklų – plėtoti lietuvių kalbos lygio nustatymo testavimo sistemą, pagrįstą kalbos mokėjimo lygiais ir susietą su Lietuvoje veikiančia pasiekimų vertinimo sistema. Jau baigti kurti lietuvių kalbos A2–B1 ir B1–B2 lygių nustatymo modeliai 10–13 m. vaikams. Numatoma papildyti esamą užduočių banką užsienio lituanistinių mokyklų mokiniams bei baltistikos centrų studentams skirtais naujais lietuvių kalbos A2, B1, B2 ir C1 lygių nustatymo testais, lietuvių kalbos A1–A2, A2–B1 ir B1–B2 lygių nustatymo testais 10–13 m. vaikams bei lietuvių kalbos A1–A2, A2–B1 ir B1–B2 lygių nustatymo testais 14–17 m. vaikams.
3. [bookmark: _Hlk114831204]Pirkimo objektas – lietuvių kalbos lygio nustatymo 3 vnt. A1–A2 lygių testų 10–13 m. vaikams, 3 vnt. A1–A2 lygių testų 14–17 m. vaikams, 3 vnt. A2–B1 lygių testų 10–13 m. vaikams, 3 vnt. A2–B1 lygių testų 14–17 m. vaikams, 3 vnt. B1–B2 lygių testų 10–13 m. vaikams, 3 vnt. B1–B2 lygių testų 14–17 m. vaikams, 2 vnt. C1 lygio testų suaugusiesiems (iš viso 20 testų) recenzavimo paslaugos (toliau – Paslaugos).
4. Pirkimo tikslas – įvertinti lietuvių kalbos mokėjimo lygio nustatymo testų atitiktį šios Techninės specifikacijos III skyriuje nurodytiems reikalavimams ir pasiūlyti tobulinimo būdus.
5. Pirkimas neskaidomas, nes recenzavimo paslaugų reikalavimai vienodi visoms dalims, todėl svarbu vertinti dermę ir visumą.
6. Paslaugos turi būti suteiktos per 6 mėnesius nuo Sutarties pasirašymo dienos.

ANTRAS SKYRIUS
BENDRIEJI REIKALAVIMAI

7. [bookmark: _Hlk109286388]Recenzijos turi būti parengti taisyklinga lietuvių kalba, laikantis bendrinės kalbos reikalavimų.
8. Visi Sutarties vykdymo metu užfiksuoti Paslaugų teikimo rezultatai ir su jais susijusios teisės, įgytos vykdant Sutartį, įskaitant visas Lietuvos Respublikos autorių teisių ir gretutinių teisių įstatymo 15 str. nurodytas autorines turtines ir kitas intelektinės ar pramoninės nuosavybės teises, išskyrus asmenines neturtines teises į intelektinės veiklos rezultatus, – PO nuosavybė, kurią PO gali naudoti, publikuoti, perleisti, adaptuoti ar perduoti, kaip mano esant tinkama, be jokių geografinių ar kitų apribojimų. Be išankstinio raštiško PO sutikimo Teikėjas negali publikuoti straipsnių apie Paslaugas ir (ar) atskleisti iš PO gautos informacijos. Teikėjas garantuoja nuostolių atlyginimą PO dėl bet kokių reikalavimų, kylančių dėl autorių teisių, patentų, licencijų, brėžinių, modelių, prekės pavadinimų ar prekės ženklų naudojimo, išskyrus atvejus, jei toks pažeidimas įvyktų dėl PO kaltės.
9. Teikiant Paslaugas nenumatoma apribojimų, kurie turėtų neigiamą poveikį lygių galimybių ir nediskriminavimo lyties, rasės, tautybės, pilietybės, kalbos, kilmės, socialinės padėties, tikėjimo, religijos ar įsitikinimų, pažiūrų, amžiaus, negalios, lytinės orientacijos, etninės priklausomybės ar kitais pagrindais principui įgyvendinti. 
10. Teikiant Paslaugas įgyvendinamas reikšmingos žalos nedarymo principas. Teikiant paslaugas nesiimama ir nenumatyta veiksmų, darančių neigiamą įtaką klimato kaitai, aplinkos taršai, atliekų susidarymui, gamtos išteklių naudojimui, ekosistemų būklei, įgyvendinami tvarumo, klimato ir aplinkos apsaugos standartai ir prioritetai.

TREČIAS SKYRIUS
REIKALAVIMAI PIRKIMO OBJEKTUI

11. Teikėjas teikia recenzavimo paslaugą, kurios metu įvertinamas lietuvių kalbos mokėjimo lygio nustatymo testų (20 vnt.) tinkamumas, pateikiami komentarai, pastabos, taisymo pasiūlymai. Kiekvienam testui skiriama atskira recenzija, parengta tekstų rengykle (pavyzdžiui, „Microsoft Word“). 
12. Recenzijose turi būti įvertinta:
11.1. Ar testai parengti taisyklinga lietuvių kalba, laikantis bendrinės kalbos reikalavimų.
11.2. Ar sukurtuose testuose nurodytas PO vykdomo Projekto pavadinimas „Kalbėkime Lietuvai“, naudojami privalomi viešinimo ženklai: Europos Sąjungos emblema su teiginiu „Finansuoja Europos Sąjunga“, kurio viešinimo reikalavimai nurodyti interneto svetainėje https://2021.esinvesticijos.lt/igyvendinimas-1/viesinimas, PO logotipas, pateikiamas interneto svetainėje https://www.nsa.smm.lt/apie-nsa/nsa-logotipas/, Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerijos logotipas, pateikiamas interneto svetainėje https://smsm.lrv.lt/lt/administracine-informacija/ministerijos-logotipas/.
11.3. Ar testai atitinka savo paskirtį:
· egzamino metu nustato testuojamojo 10–13 m. asmens kalbos mokėjimo lygį: A1–A2 lygių testai (3 vnt.) – A1 arba A2, A2–B1 lygių testai (3 vnt.) – A2 arba B1, B1–B2 lygių testai (3 vnt.) – B1 arba B2;
· egzamino metu nustato testuojamojo 14–17 m. asmens kalbos mokėjimo lygį: A1–A2 lygių testai (3 vnt.) – A1 arba A2, A2–B1 lygių testai (3 vnt.) – A2 arba B1, B1–B2 lygių testai (3 vnt.) – B1 arba B2;
· egzamino metu nustato testuojamo suaugusiojo kalbos mokėjimo lygį – C1 lygio testai (2 vnt.) – C1.
11.4. Ar testai atitinka Bendruosiuose Europos kalbų mokymo, mokymosi ir vertinimo metmenyse (toliau – BEKM) aprašytus lygius (A1–A2 lygių testai – A1 ir A2 lygius, A2–B1 lygių testai – A2 ir B1 lygius, B1–B2 lygių testai – B1 ir  B2 lygius, C1 lygio testai – C1 lygį) ir yra parengti atsižvelgiant į Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministro 2019 m. birželio 17 d. įsakymu Nr. V-715 patvirtintą Lituanistinio švietimo integruotos programos lietuvių kalbos dalį.
11.5. Ar testai sukurti pagal PO pateiktus modelius: 
· 3 vnt. A1–A2 lygių testų pagal A1–A2 lygių nustatymo testo mokyklinio amžiaus vaikams (10–13 m.) modelį; 3 vnt. A2–B1 lygių testų pagal A2–B1 lygių nustatymo testo mokyklinio amžiaus vaikams (10–13 m.) modelį; 3 vnt. B1–B2 lygių testai pagal B1–B2 lygių nustatymo testo mokyklinio amžiaus vaikams (10–13 m.) modelį.
· 3 vnt. A1–A2 lygių testų pagal A1–A2 lygių nustatymo testo mokyklinio amžiaus asmenims (14–17 m.) modelį; 3 vnt. A2–B1 lygių testų pagal A2–B1 lygių nustatymo testo mokyklinio amžiaus asmenims (14–17 m.) modelį; 3 vnt. B1–B2 lygių testų pagal B1–B2 lygių nustatymo testo mokyklinio amžiaus asmenims (14–17 m.) modelį;
· 2 vnt. C1 lygio testų pagal C1 lygio modelį suaugusiesiems.
PO Teikėjui modelius pateiks per 3 kalendorines dienas nuo sutarties įsigaliojimo dienos.
11.6. Ar testai originalaus turinio, skatina inovatyvių ir kūrybiškų sprendimų paiešką.
11.7. Ar testus papildo garso įrašai. Kiekvienai įgarsinamai užduočiai pateikiamas atskiras garso įrašas. Kiekviename garso įraše informuojama apie pradžią ir pabaigą, pavyzdžiui: „1 užduotis <...> 1 užduoties pabaiga“. Garso įrašai turi būti be trikdžių fone, MP3 formatu, ne mažesnio nei 96 kHz diskretizacinio dažnio ir 24 bit gylio garso rezoliucijos, tekstai turi būti įgarsinti taisyklinga kalba, parinkti aiškiai intonuojantys ir artikuliuojantys įgarsintojai.
11.8. Ar testus papildo iliustracijos, nurodomas jų autorius ir (ar) pirminio šaltinio nuoroda. Iliustracijose pavaizduoti objektai ir situacijos turi būti aiškūs testuojamiesiems pagal amžiaus kategoriją, nedviprasmiški ir tiksliai atitikti užduotis bei jų logiką. Iliustracijos turi būti ryškios, spalvotos, pateiktos TIF arba JPG formatu. Jei yra dirbtinio intelekto pagalba sukurtų produktų, įvertinti, ar jie tinkamai panaudojami.
11.9. Ar kiekvieną testą papildo 5 vnt. kalbėjimo dalies užduočių komplektų, kuriuos sudaro kandidato ir egzaminuotojo medžiaga. Kalbėjimo užduoties komplekto pavyzdį per 3 dienas nuo sutarties įsigaliojimo Teikėjui pateiks PO.
11.10. Ar testų užduočių formuluotės aiškios, tikslios, nedviprasmiškos, lakoniškos ir adekvačios testuojamojo galimybėms ir amžiui, leidžiančios įvertinti lietuvių kalbos mokėjimo lygį.
11.11. Ar testų užduotys suformuluotos nesudarant apribojimų, kurie turėtų neigiamą poveikį lygių galimybių ir nediskriminavimo lyties, rasės, tautybės, pilietybės, kalbos, kilmės, socialinės padėties, tikėjimo, religijos ar įsitikinimų, pažiūrų, amžiaus, negalios, lytinės orientacijos, etninės priklausomybės ar kitais pagrindais principui įgyvendinti. 
11.12. Ar testų vertinimo instrukcijos atitinka užduotis, aprašuose tiksliai paaiškinama, už ką skiriamas kiekvienas taškas.
12. Testų sukūrimo paslaugos teikėjui skaitmenizavus testus TAO testavimo aplinkoje, Teikėjas recenzuoja skaitmenizuotus testus (klausymo, skaitymo, rašymo dalis). Prisijungimą prie darbinės TAO testavimo aplinkos Teikėjui PO suteiks per 2 darbo dienas nuo dienos, kai testų sukūrimo paslaugos teikėjas pateiks skaitmenizuotus testus PO. Recenzijoje turi būti įvertinta, ar skaitmenizuoti testai atitinka šiuos reikalavimus, ir, jais neapsiribojant, aiškiai aprašyta: 
12.1. Ar testuose nėra techninių klaidų. Technine klaida laikoma situacija, kai dėl suskaitmeninto testo veikimo trūkumų testuojamasis negali pateikti savo atsakymo, šis neišsisaugoja, pateiktas teisingas mokinio atsakymas įvertinamas klaidingai arba netiksliai, užstringa užduoties navigacija ir testuojamasis negali tęsti darbo.
12.2. Ar skaitmenizuoti testai atitinka šiuos universalaus dizaino principus: 1. Iliustracijos aiškios, be smulkių, nereikšmingų, antraeilių detalių. 2. Ilgesnis tekstas su klausimais logiškai struktūruojamas, aiškiai tekstą atskiriant nuo klausimų įrėminant jį ryškiu rėmeliu. 3. Pateikiamos instrukcijos, kaip atlikti užduotį (pavyzdžiui, „nutempti reikiamą langelį“). 4. Užduotyse pateikti  užduoties atlikimo pavyzdžiai.
13. Recenzijose gali būti pateiktos ir kitos pastabos, skirtos testų kokybės užtikrinimui.
14. Pateikus visas recenzijas, pateikiama galutinė recenzija su apibendrinančiomis išvadomis, įvardijant, bet neapsiribojant, ar testai buvo tinkamai sukurti, tinkamai pataisyti pagal pastabas ir ar tinka testavimui.
15. Testų recenzijos rengiamos tokiu ciklu: 1. Recenzavimas. 2. Testų koregavimas pagal recenzento pastabas. 3. Recenzavimas. 4. Skaitmenizavimas. 5. Recenzavimas. 6. Galutinė recenzija.
16. Recenzijos DOC formatu pateikiamos PO el. paštu. PO recenziją testų sukūrimo paslaugos teikėjui perduos teigiamai įvertinusi recenzijos kokybę.
17. Teikėjas privalo mažiausiai du kartus nuotolinių susitikimų metu pristatyti recenzavimo įžvalgas PO ir testų sukūrimo paslaugos teikėjui.

ŠEŠTAS SKYRIUS
PASLAUGŲ TEIKIMO TERMINAI PIRKIMO OBJEKTUI

18. Teikėjas per 14 kalendorinių dienų po Sutarties įsigaliojimo dienos surengia nuotolinį susitikimą su PO, kuriame susitaria dėl teikiamų Paslaugų ir atsakingo asmens, su kuriuo bus derinamos visos Paslaugų teikimo procedūros, paskyrimo. Per 14 kalendorinių dienų po susitikimo tvirtinami Paslaugų teikimo grafikai: 
· 1 grafikas: 3 vnt. A1–A2 lygių, 3 vnt. A2–B1 lygių, 3 vnt. B1–B2 lygių testų mokyklinio amžiaus vaikams (10–13 m.) recenzavimui (iš viso 9 vnt. testų);
· 2 grafikas: 3 vnt. A1–A2 lygių, 3 vnt. A2–B1 lygių, 3 vnt. B1–B2 lygių testų mokyklinio amžiaus asmenims (14–17 m.) recenzavimui (iš viso 9 vnt. testų);
· 3 grafikas: 2 vnt. C1 lygio testų suaugusiesiems recenzavimui (iš viso 2 vnt. testų).
19. Paslaugos turi būti teikiamos visą Sutarties galiojimo laikotarpį šiais etapais:
	Etapas
	Rezultatai
	Terminas

	I etapas

	Nuotolinis susitikimas. 
PO pateikia Teikėjui testavimo modelius ir kalbėjimo užduoties komplektų pavyzdžius.
	Per 14 kalendorinių dienų po sutarties įsigaliojimo dienos.

	II etapas
	Paslaugų teikimo grafiko suderinimas ir tvirtinimas.
	Per 14 kalendorinių dienų po susitikimo.

	III etapas
	PO perduoda testus ir kalbėjimo dalies užduotis Teikėjui.
	Per 45 kalendorines dienas.

	IV etapas
	Testų ir kalbėjimo dalies užduočių recenzavimas.
	Per 20 kalendorinių dienų.

	V etapas
	PO perduoda recenziją testų sukūrimo paslaugos teikėjui.
	Per 3 kalendorines dienas.

	VI etapas
	Testų ir kalbėjimo dalies užduočių taisymas pagal PO ir recenzijos pastabas.
	Per 18 kalendorinių dienų.

	VII etapas
	Testų ir kalbėjimo dalies užduočių recenzavimas po taisymo. Vertinama, ar kalbėjimo dalies užduotys ir testai tinkamai pataisyti pagal pastabas.
	Per 15 kalendorinių dienų.

	VIII etapas
	PO perduoda recenziją testų sukūrimo paslaugos teikėjui.
	Per 3 kalendorines dienas.

	IX etapas
	Testų skaitmenizavimas, ištestavimas.
	Per 20 kalendorinių dienų.

	X etapas
	Skaitmenizuotų testų ir kalbėjimo dalies užduočių recenzavimas.
	Per 14 kalendorinių dienų.

	XI etapas
	Galutinės recenzijos pateikimas.
	Per 14 kalendorinių dienų.


20. Kiekvieno etapo rezultatai pateikiami Sutartyje nurodytam asmeniui, atsakingam už Sutarties vykdymą. Teikėjas koordinuoja subtiekėjų (jei tokių yra) darbą, Paslaugų teikimo rezultatus ir jų perdavimą PO.
21. PO iniciatyva Paslaugų teikimas gali būti stabdomas dėl testų kūrimo paslaugų teikimo (kitas paslaugos teikėjas), informavus recenzavimo  paslaugos Teikėją prieš  3 darbo dienas iki stabdymo termino pradžios. Paslaugos teikimas  atnaujinamas informavus Teikėją prieš 3 darbo dienas iki numatomo stabdymo pabaigos. Paslaugos po sustabdymo turi būti teikiamos pagal atnaujintą paslaugų teikimo grafiką, suderintą su PO per 3 darbo dienas nuo PO pateikto pranešimo apie stabdymo pasibaigimą.  
22. Paslaugų atlikimą vertina PO sudaryta Paslaugų priėmimo ir vertinimo komisija.
23. [bookmark: _Hlk114753331]Teikėjas atsako už suteiktų Paslaugų kokybę, atitiktį šios Techninės specifikacijos reikalavimams. Dėl to Paslaugų teikėjas privalo raštu patvirtinti, kad atliktos Paslaugos atitinka visus reikalavimus.
24. Su Teikėju atsiskaitoma per 30 dienų nuo Sąskaitos pateikimo dienos, bet tik tada, kai abi Šalys yra pasirašiusios Paslaugų perdavimo–priėmimo aktą. Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas per 5 kalendorines dienas po to, kai Paslaugų priėmimo ir vertinimo komisija pateikia galutinį Paslaugų suteikimo įvertinimą ir tai įformina protokolu, kuriame fiksuojamas Paslaugų suteikimo atitikimas Techninei specifikacijai. 
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